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tesse ergo fuil dilatari Eeelesie sinus, non sine ad-
wiratione Judzorum. Hoe habes in his versibus. Fac
wnni sparion, Phrasis peculiaris est hoe loco in He-
Ibrieo, nagasch enim accedere significat. Ad \'crht!m
licendum esset, accede mihi; sed quis hoe intellexis-
Lot 9 1ded Vulgatus recté sensum vertit : Fac wiihi
spatium, SEW ACcessu, Fac ut alib possim accedere
seu concedere. Cede mihivel quid simile.
Vens, 1, — Er pices v corpe Tuo, ete. Novam
fuit Judseis (ul ex Evangelio et Actis apostolicis appa-
¢ ret) videre quid et gentibus impertire! I}nnu'nus.gn!-
tinm Spiritis sancti, aded ut miraculis et revelationi-
Dus opus fuerit ut tandem acquiescerent. Erat quo-
que admiratione dignissimum ¢o lemporequo collapsa
eral fides, et paucissimi erant in Ecclesid filii, eo, in-
quam, tempore, quo Ecclesia videbatur prorsiis inter-
iisse, exciso populo Dei, et Judmorum w:p?l_lh
prorsis deletd, subitd videre tolum orbem eognitiong |
Dei illustrari, et barbaras nationes ad fidem prope- |
rare. Unde ista voces : Eqo orbata et solitaria; quis |
genuit mihi istos? etc. Nox pamens, Gafemiud quatuor |
litteris constat, quas voeant radicgles, {uamvis au- |
tem hoc & rabbinis annotatum non inveniam, mihi
tamen pro eomperlo est Csse vocem compositim &
nomine gantal, id est, ut medici yocant , mola (quie |
in matrice gignitur, et infruetnosa est, ac nihil w
tatis habet, sed tantim similitudinem cum feetu) et

radice falad, id est, genvit; q. d. : Generatio {aut par- |

tus)molee. Quare illud Job. 3 : Now illa sit galemud,
sic interpretor, sif nox qualis est in gui mudier, cujus
partum exspectabant, molam edit ; unde additur, re-
que venial in el laus, sen exsultatio ; el cap. i-‘i‘; Con-
gregatio hypocrite, generatio mole; (quUE saNe com-
paratio est lepidissima. Denique Job 30 intelligitur de
oppilationibus aliisque mmoribus qui temyiore faiis et
egestatis ob insalubres oibos generantur. In hioe autem
loco est forma feminina galemudah, il est, gigiens

molam. Ego, inquit, orbata, et veluti in utero molum |
gerens, qui nullos feetus produco, sed hypocritas et |

non fideles filios, ete. Qmare srerilem cum Vulgalo
reddidi ; licét non plané significatio exprimatur. Hane
interpretationem confirmant loci illi ex Job. Quid
enim eap. 50 sibi vult nox sterilis, aut solitaria? Sed
de hoe vide quée ibi annotavi, Item, cap. 15, haeein-
terpretatio ex sequentibug confirmatur, ubi quod
dixerat, nempe congregationem hypocrite esse veluti
tumorem mol®, et quod ignis devoraturus essel gjus la-
bernaculum, veluli exponens addit : Concepit dolorem,
et peperit iniquitaten, i est : Concepit intra viscera
injustitiam el peceatum, et tandem ¢jus rel pereepit
fructum, nempe dolores ét alllictiones, quae nomine
iniquitatis Hebrais veniunt. Ventrem itaque hypoeri
tam gestare significabat ciim bona congregaret et sub-
stantiam augeret. Meritd itaque Ecclesia, qua non s0-
liim orbatam se filiis videbat, sed infirmitetem suam
agnoscehat, qudd essel sterilis, et nullos filios qui |
filii nomine digni essent ederel, ciim tantan fide)ium |
multitadinem conspicit, admivatur, Quis, inquit, hos
gentit? Ego enim jamdudiim filiis orbata sum, qui

| noming filiorum digni essent; nune si uierum gero

hiie quae de legis fmpotentid seribit Apostolus, et quz
de hypoerisi illius temporis seribunt Evangelista. Hie
ergo admiratione et his verbis fecundam Dei bonita-
Lem insinuat, & qui generatio illa prodibat, ad quam
nullas vires in se agnoscebat. Hic certé, lector, si
®quus sis judex, intelliges quantim momenti in und
voeukd silum it si vité expendatur, et quantiim juvet
ad Seripturarum intelligentiam linguam sanetam ad-
discere. Eco peneriers. In Hebrieo nulla conjunctio
habetur : Eqo derelicta, sola; isti, ubi ipsi? id est,
erant. Sed Lioo parvi refert. Hic considera quim pree-
ter humanam spem oborti fuerint i toto orbe filii
Dei, eiim neque ipsa Ecelesia id unquim somnidsse
videatur, Quis enim putisset ex lapiditus suscitandos
filios Abrahe ? Certd locus hie mirum in modum mili
| Dei bonitatem eommendat.

Vens, 23, — Levaso, ete. Explicar quonam pacto
venturi erant ex universo orbe ad Eeclesiam filii
ipsius; non duclo per mundum exercity, non armis,
non multo meo labore, aut tuo; nihil aliud faciem
| quim extollam mammn meam, et signum mewm, ut
gentes illud videre possint. Ne dubites hic logui Do-
minum de signo seu vexillo crucis et praedicatione
Evangelii. Ubi cnim de cruce pradicatio ad gentes
pervenit, in qui cxse;ebzt se manus et virtus Dei,
qua aereas polesiates deyicerat, el de quibus in eruce
moriendo triumphaverat , nulld merd, eaptivantes
intellectum in obsequium Gidei, excipientes
Deiin Evangelio, infiniti homines in filios Dei ado
plati sunt ; ex quibus quimplurimi regibus et prin-
| cipibus mundi fuerunt in pretio, et magms honori-
‘hus affecti, praesertim cim ipsimet principes ab eis
audiehant verbum Dei, ot in Christum credere inei-
piebant; tunese regnagque sua illorum arbitrio ra-
debant, el illos reges, se verd servos'eorum arbitra-
bantur. He enim est vis erucis agnit®, ut omnia
reputentur vilia, si cum ‘dignitate ejus eonferantur,
1ILi verd per quos virtus Domini s exserit, in guo-
rum pectoribus agnoseitur Christus habitare, et per
05 loqui, dictn miram quanto in honore habemtar
ab eis qui veritatem agnoverunt. Oculos ernevent, ut
est apud Paulom, si id servis Dei viderent cordi esse.
{uare non immeritd el non nisi summd cum venu-
state his wopis utitar propheta, in sime deferre, et
super humeros sustolleve ; et quod sequitar.

Yens. 23. — Enuxt peces surairn, ete. Omenim,
fidos seu ﬁde!e.: sonat Hebreis ; qui voee curatores,
or , nulritics sen

editeatores, qnnrum fided el: cure res et officia ant in-
fantes et eommittuntur, significant Hebrai; nimirtim
a fide, qua potissimim in his spectari solet al\wl
|m[mn Quod el T. Paulus significare, et qu.'m : .1,:
| operd hane vocem explicave voluit, 1 Cor. 4

«nos existimet homo ut ministros Christi et :ihpvn—
ssatores mysteriordm Dei, Quod superest amtena,
¢illud requiritur in dispensatoribus, ut fidelis aliquis
sreperiatar, » Yideet 1 Tim. 1, At nomen nutricum,

si pario, perinde est ac si molas parerem. Facit eu;nﬂl
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menicoth, est A lactando; ided lactatrices dixi. Pro
reginis ANlEm  principes mulieres, proper pronomen
eorum , quod omittendum non eratl, Manus enim est
uxoratas reginas alere aliznos infantes, Adde quind
sar, princeps est, cujus hic est plur. femin. Hee fi-
gurat summos honores el summas delicias notant ;
sicut etiam quod sequitur, qubd wiltu in terram de-

niisso, ete. ; quod non intelligas tantinn de oeulis in |

terram (ixis, sed qudd procumbenies et naso terram
atlingentes supplicarent, Nam pro ewltw in terram de-
miisio habet hebraismus nasi (erra; quod puto He-
brieos efferre sieut nos Hispani componimus dun no-
mina substantiva, el quasi wnam vocem eflicimus ;
quze oratio per ablativom absolutum reddiir. Ha
eamdem plirasim habes Gen. 42, de fratribus Jose
¢t Gen. 19, de Loth, quando angelos invitavit in hospi-
tium. Ceeteriun quod sequitur : PuLvenes peous 100~
BN, ele., simile est quod nos Lusitani dicimus : Os-
cnlabuntur lerram in qui pedem fiveris, pro: Summuwn
honorem deferre, et tantion non pro Deo colere ; quod
in usu [uisse apud gentes memini me audisse, Hyper-
Dbolieé autem et per auxesim dictum est lembendo de-
pascere pulverem, Er scies. Tune experimento cor
probabis me esse verum Deum, ut qui te ad tantam
dignitatem evexerim, ciun jam de te actum esse cre-
dere ali potuissent, tu verd timeres, Intelliges etiam
me talem esse Deum cui qui innizi fuerint non pude-
fiens. Hebraismus sic habet : Coi non pudefient ape-
rantes mei; vel, qui ereclis in me sunt onimis. Cim
autem rebus feré desperatis Deus adsit, et tim ma-
ximé servet quando jam nihil spei superest, nonne
quodammodd ab homine fiduciam extorquere videtur
ut ab eo pendere velit?

Vens. 24, — Numguin roiLeTur, ete, Fingit incre-
dulorum voces, et rei difficultatem deseribit, ut bo-

nitatem Dei amplificet atque. potentiam, et fiduciam |
confirmet. {Qui fieri potest ut predam quam heros |

quispiam ef gigas ceperit, aliquis ab eo auferat ? Quo-
Bam paclo qui & tyranno captivi tenentur, cujus po-
teslali in terrd non est qua comparctur, eripi ab ejus
vincalis poterunt ? Qui fleri poterit ut gentes diaboli |
mancipia ad simulacra muta, prou! ducebantur euntes,
excusso jugo, Deo serviant, et in filios Dei et Eecle-
siz computentur? In Bibliis quidem Hebrieis in se-
cundo membro st nomen tsadic , caplivitas jusil ,
pro quo Yulgaws quod captum fuit i robusto, quasi
legerit arits, quod nomen vers. seq. legitur, ubi hee
verha repetuntur, Est autem in literis affinitas ac

{similitado, ut errorem seribe suspicari possimus ; nisi

ljectivé aceipi, ut interdim solet, e1 hic

captivitatem justam voeari eaptivos quos fortis ille

justé captivos detinebat, Nam cujus voluntatem quis

facit, ejus efficitur servus.

Vens, 25, — Carriviras a vorr, Non potest & forte
CAPUT L.

1. Hec dicit Dominus : Quis est hic liber vepudi |
malris vestre, quo dimisi eam? aul quis est creditor |
mens, cui vendidi vos? ecce in iniquitatibus vestr

eripi prada nisi ab altero fortiori. Hie certd promit-
tit Dominus, [ortiorem quempiam venturum in mun-
dum, qui alligaret fortem illam et robustum gigan-
tem, ef universam ejus substantiam auferret, ut est in
| Evangelio Matth. 42, et Lue. 11, et Mare, 3 ; in qui-
| bus locis nomen gibor videtur redditum nomine
imy Nam nulli dubium esse debel quin in ed simi-
litudine ad hune locum [saiz respexerit Dominus, et
ex eo loco Evangelii hujus loci intelligentia petenda
| sit. Er xos oui e sunicaveruxr, Hebr, ; Et eos qui te
| litigando oppugnaverunt ego litiyands oppugnabo; vel :
Cum titigatoribus tufs eqo litigabo. Pelit Psaltes i Do-
mino quod hic se facturum pollicetur ; ubi nostra
editio : Judica, Domine, nocentes me, habentHebrea
Litiga, Domine, cum litigatoribus meis; vel potiis :
Litigando oppugna,J ehova, qui me litigando oppugnant.
Ego, inquam, litigabo, ego oppugnabo; 1 tacebis :
| id enim. vers. seq. explicat.
| Vs, 26, — Canminus suis, id est, faciam ot mo-
lluis se vulneribus conficiant. Tane enim ore gladii
carnes suas absumunt el sanguine suo sese inebriant ,
ditm suo ipsorum sanguing et mutui cxde sese com-
maculant, el [raterno 'sanguine madent et gladii et
staue allusio ad locos illos in Seri-
|1ums quibus narratur quod hostes Tsraelitarum
utuls exdibus se deleverint ; quod non semel acci-
| dit. Quee nibil alivd significant quim incruentam vi-
cloriam et sine lahore filiorum Dei partam, Concide-
runt adversariz potestates , debellati sunt tenebra-
rium principes; erepli sumus de earum potestate,
Quas, quaeso, operss huic bello impendimus? quid
| contulit auxilii Ecelesia aut ejus filii ? Solus ipse ho-
| sles delevil, el principem numdi gjecit foris, Ut vel hic
undi ratione damnandi sint improbi Christ quind
| princeps hujus mundi jam damnatus sit, illi verd
| damnato et expulso rursiis obediant, et quasi dolentes
ejus damaatione, ut loquitur magnus ille Basilius,
Jjacentem stabiliant, et efus reghum fterion exsuscitent,
Er scieT 0uxIs cAro, elc., id est, manifestum appare-
bit cuivis volenti rem perpendere ¢t qua facta sunt
secum pensitare, quid ego sim ille lortior, ego Deus
' carne indutos apparuerim, ut dissolverem opera Din-
boli, et gim porentissinus Israelitarum Deus, qui eo-
rum causim ago. Quis enim potuisset sic alligare for-
tem illum, et eaptivos ejus liberare, nisi Deus? Quis
ssct ellicere ut qui ab incunabulis omne genus
vitiis succubuit, subitd fidem Christi amyplexatus, et
» auscultans, sanclé el inculpaté vival, non
goliim & peccatis, sed & passionibus aniwi liberatus,
nisi Deus multd fortior illo hoste ¥ Quis similis tui in
fortibus, Domine? Yeré agnoscimus quod tu potentis-
simé nos liberaveris, et Redemptor noster sis, Deus
el homo, Dominus noster et frater noster. Sit nomen/
| tuam benedictum in secula,

CHAPITRE L,

1 Vaici ce que dit le gneur : Quel est I'éerit de
it volre mére ? ou quel

st e eréancier auquel jo vous ai vendus? (est A
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venditi estis, el in sceleribus vestris dimisi matrem
vestram !

9, Quia veni, et non erat vir; vocavi, e} non eratqui
audiret. Numquid abbreviata et parvula facta estmanus
mea, ul non possim redimere ? aul non estin me virtus
ad liberandum ? Eece in inere pal,umc med deseﬂuru'
faciam mare , ponam flamina in siccum : computre- |
scent pisees sing aqui, el morientur in siti,

3. Induam ceelos tenebris, el saccum ponam operi-
MERLum 40T, ;

4. Dominus dedit mibi lingnam ermditam , ut seiam
sustentare enm ui lassus est verbo, erigit mang,
mane erigit mihi aurem, vl andiam quasi magi-
strim.

8, Dominus Dens apernit mihi auwrem, ego autem |
non contradico ; retrorsim non abil. |
6. Corpus meum dedi percutientibus , et gs‘ms
meas vellentibus ; faciem meam non averti ab i Inere- § f

pantibus, et conspuentibus in me

7. Dominus Deus auxiliator mws; ided non sum
confusus ; ided posui faciem meam ut petram durissi-
mam , el scio quonjam non eonfundar,

Justa est qui justificat me ; quis contradicet
mihi? stemus simul ; quis est adversarius meus? acee-
dat ad me,

9. Ecea Daminus Deus auxiliator meus ; quis est
qqui condemnet me{ ecce omnes. quasi yeslimentun
conterentur, linea comedet eos.

10, (uis ex vobis timens Dominum , audiens vo- |
cem servi sui? qui ambulavit in tenebris , et non est |
Tumen e, speret in nomine Damini, et innitatur super i
Deum suum, |

11, Eeee vos omnes accendentes ignem , aceineti |
flammis, ambulate in lumine ignis vesir, et in flam-
mis quas suceendistis ; de manu mea factum est hoe |
vobis, in doloribus dormietis. I

cause de vos péchés (U VOUS avez it vendus, et ce
sont vos crimes qui m'ont fait répudier votre m&m,

2.” Car je suis venu,, et il ne s'est trouvé personne ;
Jlai appelé, et nul nem’a entendu. Ma main s'est-¢lle
raccourcie , esi-elle devenue plus petite? Naije plus
le pouvoir de vous racheter, nilaf de yous déli-
\'1'|:ri Yoiei qu'au seul bruit de mes menaces, je ta-
rirai les eam dl‘ Ta mer, je mettrai les flenves i see ;
les poissons n'ayant plus d'ean, se corrompront et
mourront de goif

3. Jenvelopperai les cieux des ténéhres, et jeles
couvriral d'un sae,

4. Le Seigneur w’a donné une langue e!oquentc
afin que je puisse soutenic par la parole celui qui est
abattn ; tous les matins, tous les matins, il &
man oreille , afin que j ‘éepute comme un matr

k. Le gneur Dien m'a ouvert l'oreill ]

point cantredit ; je ne me suis point retivé en
SEritre.

6. Fai abandonné mon corps A ceus qui me {rap-
paient , et mes jones i ceux qui m'arrachaient le poil;
|8 je n'si point dé : de ceux qui me
couvraient d'injures el de crachats.

7. Le Seigneur Diem_est mon proteeteur, 3
pourguoi je n’ai point ¢ fondu, et jai présenté
mon visage comme 'il edit ¢1¢ nne pierre rés-dure ;
ear je sais que je ne serai point confondu.

B, Celui qui me justifie est auprés de moi; qui
| est eelui \|m se déclarera contre moi? |'m-11~'-<ms
ensemble 3 qui est mon adversaire? qu'il approche.

9, Lo Sei"t eur Diew est mon appui; qui eatre-
prendra de me condammner 7 Voiei que tous periront
comme un vetement usé ; 1a teigne les déyorera.

10. Oui d'entre vous eraint Dieu, ¢t qui entend la
voix de son serviteur ¢ Que celui qui 2 march( dan!
les ténébres, et qui n'a point de lumiére, espér
daps le nom du Seignenr, et qu'il s'appuie sur son
Dien.

14, Mais vous tous qui avez allumé le fen, qui
| érez entonrds de flammes, marchez 4 la lomidre de
| notre fou et dans les flammes que vous avex excilé 5,
les doulenrs séront volre couche ; €'est ma main qui
¥OuS i Lrailés ainsi,

© GOMMENTARIUM,

Vens, 1. — e vicrr, ete, Cum incredulis Judmis
res jam nobis est. Quasi enim non contenti faerint |
responsione Domini, qui orbitatem compensandam
gentium multitdine promittebat, adhue de Deo con- |
querehantur, dicebantque Denm, qui ibi despondi issel |
progeniem Judeorum, eam quasi immeritan Aujf}—‘
cisse , el alteram duxisse. Hic ostendit non esse quod |
conquerantar. Nam Judwi primiim divortium lecerunt
cum Deo; neque voluerant Filio Dei invitanti et re
gonciliare volent aequiesesre ae eredere. Unde ipse
in Evangelio jure optima eonqueritur @ (uoties volui |
congregane ; elc., ¢f naluisti? Quare justo Dei judicio |
dammati sunt. Quis kst me? '8 de loco solet esse in-
terrogatin; ut Gen. & : Ubi est Abel ? elsapi conjungitur
cum pronomine 7, ut hoe loco ; quod tamen oplimé
per verbum substantivam redditur, uy 1 Sam. 9: Libi
est doms Videntis, ete. Interrogat ergo apud quempam
essel, ubinam invenivetur, ul examinari po
Rervoi. A verbo quod seindere significat lormant
Hebracd nomen quo voeant divortiym : unde in lege

tiber vescissionis est, quem Mareus vooat T

mine disit dmordne, q, d., divertiale, Vide Deut, 24,
Servabantur autem hujusmadi libelli forté non solim
aped repudiatam, sed apud publicum scri Nam
prohibitum erat in lege ne m.] {m prior marilg reci-
peret quim semel repudidsset, si alleri repudiata
nupsisset; quare necessarium erat hujusmodi libellos
servari, Ad quam consuetndinem non sine irrisione
allodens Dominus ait : U est fiber, cto, ut fildem fa-
cialis et osiendatis verum esse quod dieilis, me sei-
I licet fantinm guia libuit abjecisse matrem vestram, a¢
non potis ob justas el necessarias causas, Quo ni-
st , ete, Valgatus ascher relativum vetulit ad (ibellun:.
Possumus tamen juxta hebraismum ad matrem referee ;
nam geminant relativa Hebraei, Ad verbum guam dimisi
eant. (uis caevrron ? Hebr., cui go ereditoribus weis,
4. d. : Non habeo ereditores , non habeo oppressores,
quornm peenniis indigeam; quibus, ehm non sim
solvendo, oporteat pignus dave, aut filios meos in
servos tradere immerentes et servitute indigm& Eo

N INIQUITATIOUS, ete, beth, id est, in, Hebreis in-
| tevdiim vel i e, Hie & rwlo CAUSAM 10 -

iy, dibrum divertii quem interpres Matthad uno no- L

| tare, Non necessitate , inqu, med; aut indigentid,
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factum est ut in gervitutem abiretis , sed is est fructus n

|niqui|.-xlum vestrarum ; quas mox exponet : Er
soriEings, Neque rursis tantim quia libuit, aut
fastidio matris vestr@, more humano, eam dimisi, vl
alteram mibi copularem, Feci cum ill} divortiom ; id |
equidem fateor , sed fransgressiones vestrar fuerunt in
cansti qua me quasi invilum id facere compulerunt.
Hine proprié disces logui. (uando dicimus : .hm-|
oppus.m nos, repulit nos, u'a.ffnm' regnum, ele, 3 jam |
tametsi veré ita dicamus,

Oppressi sums, repulsi s

scelera, rtc. Ciim enim [lvm. pmph r

1l

malorum , se ni li].: quie quml muwllu impuler
lhum ut id faceret, ldrnm cim quodam loco David |

oasifus oy
Vens.

s corrupti putreseant et fosteant? insuper et eceli fa-

‘ re, ele.; igitr et

| eciem immutare, et astra obsc

| « Romanum imperium dissolvere, et vos in pristinam

edignitatem restituere. Quis enim illi manus praeci-
«derat aut amputaveran? Oportebat itaque vos mihi,
o quem ille ad vos mittebat, aures accommodare, dieto
« parere, illins mandata, quae ad vos deferebam, alaci
canimo percipers, (Juod nbi prastitum 4 vobis fuis-
esel, si repudiatam matrem vestram et yos in servi-
tate vitam ducere adhue videretis, esset fortassis
querimoniz locus.» Et hic planus et germanus est
horum yersuum sensus, ACBREVIATA BT pARVOLL. He-
aismum ego reddidi; ad verbum @ Numquid abbre-
ando abbreviata est manus mea? Sicut enim ad
berandum dicitur manes exiensa, et manus fortis

@ dixit & liberatione.
. Allusio est ad verba Davidis ‘quibus

meum , ad domum meam , ad spo;

erat vir, id est, quisquam.

el domum meam occupiral.

tatem abierant; jam venditi sub pec
1amen si res

et multitudine beneficiorum per

salvi esse potuissent ; se

dit. Hie vides eos qui p

putari mmr viventes , et qu

llmlmnml el qui vocal ioni Dei mon uhl it ]l[ll.'m
uii mutum reputari. Hzec autem dieit Domin
Ppaucilatem eorum qui e

dine Evangelio crediderunt, Quid ergo mi

vibiit; elim enim ad mandatum
aque in locum

it: 1 Abyssus , sicut

al) ; su-

one tud fu-

runt €1 & prae-

rtd est quod Domi-

¢ & Patre suo,

a eseel doetrina

et i seipso non loqueretur ; sed
illa testaretur. » Ur scian

alis, vocavi vos; el tolum illud spatium
temporis quo inter vos fui voeatio qumdam fuit, et
elamor meus continuus : Clamabam in c

synagogis, in fempla, quo omunes &

flicis el d
gen i 4 empestivé satis el pro
iptu, et quod cuique opas est, povi verbum
i hune fortd locum respexit Domi-
v in Evangelio ait © Venite ad me omnes
rafi esti tam vos. Vide-
Deo

acerem? Nonne sallem propler
itatem meam debueratis me
w? Imponebumne onera gravia

4 At Jesus,
«1ate venit; ne

0, Al mimw’\l'! nesciel

PO, osset,

ul [mh e ¢l Pharigei, que femen
pane? Nonne eorum inexplicabilem
nicam fastum patienti animo tolera-
ublevandos lasees et deflatigatos ve-

1 Omes 3508 & diabolo; pertrans-
do; nulli labori ]!:.r(‘i’_hﬂm ul vos bené

T MANE, ele., idest
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s Hee autem o ud designant
dum aptissimum est, Heec i I

liarum a¢ tormentorum in me afferebant, Lantim ego

quam sunmam in Domino Jesu p I i abe-
dientiam et eruditionem , qui » Deo instructus est "E
Judzorum gentem doceret. Quod facit c! Versus qui
sequitur. Interim tamen nola quid ezvilare am:em
dicat hebraismus pro excitare auditum, vel ad m{;m-
dum ; unde et Latini arrigere aures dicunt. Perinde
ergo est ac si diceret, mané me facit arngere_aurcs_: et
sic accipe yerbum erigends apud Vulgatum. Mm_qund
quidam alludentes ad praeceplorum consuetudinem,
qui nonnunquim discipulorum partim attentorum
aurem vellicant, dixerunt : Mané vellicat mihi aurem,
judicet prudens leetor an conveniat. Ego hebraismum
libenter amplector.

Vens, 5. — Apenuir s Ausey, Hebraismus est,
de quo jam supra. 48 et 35, id est, fecit ut\ audirem
eum, et ausculiarem; significavit mili quu!‘vcﬂ.cl,
quid mihi pro tantis beneficiis reddituri esselis, Eco
AuTeM §ox coxrrspico. De verbo marah, quod est

bilitatis, id est, i li veluti ex quidam
animi impotentid, superiis dictum est; q. d.: «Non
«molesté twli; non indignatus sum, » aut «exagerba- |
« tus ;- tranguillo animo qua: dicebantur excepi. Venit
o inimiens, ¢ inquit in Evangelio, «et in me non habet |
«qquidquam ; sed ut cognoseal mundus quid d.i] g
atrem, el quid sicut dedit mihi mandatum, sic facio. »
ReTroRsEM 505 AsiL Non me peenituit adventids mei
ab tantam ingeat quee mihi significabatur; sed
lubenti animo omnibus me cxposui. (uod versus
sequens exprimit. :

Yegs, 6. — CoReus MEUM DEBL, elc. Ger Hebrais
est eminens pars corporis humani, scilicet dorsum
ut Prov. 19, et Job. 50; deinde et pro corpore aceipi
potest. Hee autem prophetia manifestior est quim ut
expositione indigeat. Legimus enim in Evaggeiiu ver-
Dera, sputa, alapas et contumelias, qu omnia pEi'LuhE
Dorinus Jesuz summi cum dilectione nostri; qui
prizcedebat suos diim dret Jerosolymam, ubi ewm hice
manebant ; qui coarelabatur desiderio baptismi: san-
quinis sui, elo. Aperuerat oi Pater aurem; denuntia-
.vem aqua vellet eum pati; ille corpus suum dedit per- f
cussoribus, ele. Passus enim est quia ipse voluit, ete. |
De rlepilatione autem genarum tacent quidem Kyvange-
liste ; sed est ctiam Isaias !:'.vmlge]isla\ Omni ¢nim '
genere eontumeliarum affectas est. Habet autem vel- |
licatio barbz et dolorem et insignem contumeliam ;
quemadmodinn et faciem conspuere, quod pro}'crh:;-h
Tormd effertur, Job. 30 ¢ A facie med non profibuerunt
spusunt, W ilaque pro obedientid et subjectione

mihi reddidistis, quem intellexistis ad vos i Deo‘j

missum.

Yers. 7. — Domixts DECS AUKILIATOR MEUS, ele.
In Hebeeo est conjunctio ; £t Dominus meus Jehovah, |
il est, et quidem quantim ad me attinet, etsi haee
tam acerba passus sum, lamen cim Dominus miki
aurifium prestiferit, factum est ul ignominias pro
nibilo duxerim, omniaque ingenti anfmo pertulerim
ae st sazum durissimum percuterent, Quantim illi im- |

patientia: et fortitudinis exhibebam, ub saxo durissimo
| comparari posset facies mea ; quare experimento di-
dict qubd non pudefactus sum. Omnia enim illa glorize
el exaltationis seminarinm fuerunt. Nox sust coxreers.
Ad verbum Non sum ignominid affectus, il est, non
me putavi ignominid affectum; sed propasita gaudio
omnia sustinui letus. Ioed posur. Quia nempe Deus
auzilio mihi evat. Ecee habes, si Dens adsit, si ani-
mum econfirmet , ignominiam non esse ignominiam ;
neque eontumeliam , contumeliam ; peque qua dolo-
rem afferont, dolorem afferre; sed omnia, veluli
simus caules el saxa, perferre nos posse, Vide Pau-
luen, qualem se in adversis gerebat. En qua illi infe-
rebant Lostes (ristem facere polerant absente Deo;
at ille cum suis semper gaxdebat ; adhil quidem habere
videhantur; at illi se gerebant ut qué plurimos docuple-
tarent, ele. Pevean pumissoin, chalamis unica vox
est Hebrasis, quam pefram durissimam plerique inter-
prelantur; de qud quia neque rabbini neque nostri
quidguam certi habent, credo mibi gratiam habiturum
lectorem i de hae voee, ex cujus intelligenti nonnul-
| lorum locorum 8. Seripture cognitio pendet, etiam
| aliquanto diffusids disseruero. Et quidem si etymolo-
I giam Hebraam spectes, videtor 4 chalas domuit dicta
| insertd litterd mem : quam etymologiam apud quemdam
i virum doctum reperi, Verim eim ille existimaret
| cum aliis silicom aut petram durissimam significare ,
| dictam putavit quasi contrarid verbo significatione ,
:quiwd non domaretur, Fgo verd eim pro <omperto
babeam significare chalybem, recié i domando appella-
| tionem habere arbitror. Pauca etenim sunt que cha-
Iybe non domantur. Chalybem autem voco ferrum,
vel potiiss medullam ferri, et quad Plinivs, lib. 3},
¢. 1, neclewm ferri appellare videtur. Docet enim ejus
usum ad indurandam aciem instrumentorum ferreo-
rum esse. Unde Aristoteles 4 Meteor. férrum dur
mum vocat oviga o6 enim , quemadmodim Hebrai ,
gladiis tribuunt Graeel. Qudd autem chalamis chalyben
significet, prater vocum similitudinem el cognationem
elementorum ¢t elymologiz convenientiam loeus
Job 28, qui alifer intelligi non posse videtur, con-
firmat, ubi ctm de industrid hominis multa disserens,
dicil mittere manum ad chalamis, et vertere montes,
afgue exscindere in pefris rivos, ete. Certé si ehalamis
- non est chalybs, quomodd Lize facit homo? At chalybe
el ferreo inslrumento arrepio quos montes non evertit
| (uos rivos non exssindit? Sed de bis verbis Job suo
loco plura. (uare quando in Denteranomio et Psalmis
dicitur eduzisse Deus aquam aut olewm de chafybe,
biyperbolica metaphora est, nihil aliud notans quim
unde sperare nemo possel, inde Dei beneficio et vir-
tute illa fuisse producta in hominum utilitatem, Quid
si lize vera sunt, ut certd esse videntur, non jam di-
cendum erit, ut nonnulli existimirent, A populis qui
- Chalybes dieuntur, prope fluvium Thermodoontem ,
qui ferri usum invenerunt, ferrum chelybem appella-
tum ; quinimd chm nomen Hebraicum chalybs ipsis

potenti animo, furore perciti, conviciorum, contume-

| populis sit antiquius, adedque et usus ferri, ul ex
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| libro Geneseos est manifestum , aly ipso chalybe tam |
" illos in Asia, quam alios quos Justinus in His
collocat, Ghalybes appellatos fuisse. Sicut enim vocum
Gracarum i Latinis origo petenda non est, sic neque
Mebraicarum 4 Graecis aug quibusyi . Ergo, ul
ad rem redeam, facien suam propter inauditam con-
stantiam atque fortitudinem chalybi comparat Domi-
niis Jesus. Kt 610, vel sefebam, vel experimento didici.
Est enim quandoque sensus et experientie : « Vidi et |
cexpertus sum quid non pudefactus sum. » Nam quia
+ [aetus sum obediens usque ad mortem, accepi nomen
(SUper omne nomen, ut in nomine Jesu omne gonu
cllectatur, ete, s
Vens. 8. — Poterat adbuc (quispiam  objicere ,
damnatum vidimus, crucifivum ac mortunm, secun-
diim legem maledictum; non eripuit enm Deus de
manibus nostris ; quid ergo ab eo exspectare quis po-
terit aut quid ejus adventus ad redemptionem nostri
faciebat ? Ifis et hujusmodi cogitationibus respondet |
Dominug, non pro damnato haberi debere quem Deus |
in judicio absolvit, neque pro maledicto ot impio ha-
bendum cui Deus opitulatur, Quil mihi, inguit, hom
num judicium objicitis? En adest qui me Justificat, id
est, justum probuntiat, Die tertin post hominum
damnationem redivivus appareo, Non diii 1ardavit.
fuid eracem, et non resurrectionem cogitatis? jom-
Jam adest qui me justificat; guis audebit me quasi
litigandy oppugnare, aut mecum judicio contendere,
andeatque dicere me morte dignum fuisse  Hoe plané
¢st quod Dominus dicebat apud Joannem , qudd Spi
Yilys sancius convincerel mundum de justitic, id est, |
manifesté confirmaret justum fuisse Jesum, muusi
juslitia vel ex hoe eonspicua essel quid ad Patrem
iret, jam aon videndus in terris, Ouem autem Dens et
caelum si susciperet, quis injustum et peceatorem an-
deret aflirmare? Quis gst AvvERsAICS 3zps? Vari¢
potest reddi hebraismus propter vocem baal, quis
dominus judicii mei ? vel, quis labe? judicium mewm?
vel, quis in potestate habet Judicum mewm? id vst,
quis audeat de me judicium ferre 7 vel potits, quis |
sperel quod palmam ferat et victor evadat si mecun |
in judicium descenderit ? Hoc vocat Dominus judicium |
sul, Accedat, el videal quam insanus sit |
VEns. 9. — Ecor Dowrsus Deys, Repetit feré quid
dixit, wisi quid explicat quis sit ille adjutor. Certé ex
hoe loco assumpsit Paulus illnd ad Romanos = «5i
1Deus pro nobis, quis contra nos? (Quis accusabit ad-
eversiis electos Dei? Deus, q tifical ; quis est qui |
ccondemnet?s Quod hic Devs auziliator dicitur , |
Paulus : Si Deus pro nobis, (uod hie dixit irib, id est,
litigando oppugnabit, Paulus dixit : Quis contra nos?
Quod hic ireschi, Paulus verbo waraxzive reddidit,
quod est candemnare, el improbum declarare, Oppo-
niturque Hebrwis verbo justificavit, absolvit, elc,
Quze enim hic de Christo dicta sunt, Panlos ad fratres
i, filios Dei et eleetos ejus detorsit. Nam exem-
Plo Christi non timere et pro nihilo, dacere hominum |
damnationem el Jjudicium debemus. Que autem se- |
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| ENTON, ele. Quid miseros homunculos ad judicium
| voco? Annon manifesta est eorum inscitia qui, cim
sinl mortales et vermium escae, audent de electo Dei
sententiam ferre, et quem Dens vivificavit et exal-
tavit et redemptorem universorum constituit, non
verentur convitiis proscindere, et seductorem et ma-
ledietum appellare? Hite facit quod infra dicetur
«Nolite timere opprobrium hominum , et convitia eo-
«rum ne metuatis : sicut enim lanam , sie comedet
€05 Vermis, elc. y

Vens, 10. — Quis £x vouss, ete. Conelusio est in
his duobus versibus totius orationis, et dignissima
quam perpetwi mente volvamus : q. d. . Quamobrem,
0 viri Judeei, quicumque Deum colitis, non hominum
judicium sectemini, sed etiam in mediis malis et tem-
pestatibus in Deum confidite ; ab eo nunquim rece-
datis. Audite voces prophetarum suorum, prasertin
: illius servi ejus qui ad vos mittatur, quando redem-
| ptionem spectabitis. Non vos ejus mansuetude ¢t hin-
| militas conturber. Snfficiat servum esse Dei, Dictis
€rgo ejus acquicscentes, sperate quod: redimamini.
| Sunt, vl fallor, prophetz voces de Christo, vel po-
| Lits Christi Domini, qui causam perditionis Judzo-
| rum praecognoscebat, Tiuexs Devw. Facit timor Dei
| sana consilia capere. AUDIENS VOGEM SERVI E3vs. Au-
scultans Jesum, quia eum servum Dei agnoseit esse,
quem misit Deus hord come dicere invitatis ut venivent,
| Qui asworaver, efc. Etiamsi in medio umbrae morts
I ambuletis, etiamsi universa tenebris misceri videatis,
| etiamsi mllam fucem affulgere, sed omnia ohscara
'tempurum et hominum malitid, quando habito illo
serva. Dei pro sednetore, el comprehensa tanquim la-
trone, et in crucem aelo tanquim impio, ad men~
tum tenebras notandas, in medio die sol obscurabi-
tur ; ne tamen spem el fidem deseratis, sed in Def
nemine confisi innitimini Deo testro, sieul Abrahamn,
| qui contra spem in spem credidit ; sciebat enim quid
mortios possel suscitare, Hoe timentes Deum facient ;
‘uortm Lamen paucissimus est numerus ; infidelinm
antem immensa multitudo, qui ut won timebant Deum,
sic neque vocantem Dei servum auscultirint, sed (uy
est in Evangelio) eontumeliis affectum occiderunt,
Quare in medid luce sol eis oceidit, etin tenebris re-
| Meanserunt usque in hodiernum diem ; non enim spe-
virunt in Deum, neque. erediderunt hominem illum
i Jesumaut doctrinam ejus quidquam ad redemiptionem
| quam sperabant facere. Quare ad hos jam conversus
non sing irvisione ait.

Vens. 1.—Ecceounes vos ACCENDENTES IGNEM, eic.,
vel {ul exigit usus participiorum in formd quam vo-
cant regiminis) accensores fgnis; qui veluli ex officio id
agilis omnibus vestris actionibus, studiis, sermonibus
nec non et eogitationibus ignem accenditis, veluti fur-
nis aceendendis depulati quidam homines, feré om-
nes vos, & Judiei, tales estis ; estis etiam, Acorisery
FLAMNIS, Vel accinctores ; videtur enim esse in formd

tivd. Dixit autem Vulgatus flammas pro lagueis sen
manicis, zigoth, quia mox sequitur, in sikot quos suc-

uuntur hive quoque faciunt. Ecce onses quast vestr- |

| cendistis ; ex quibus verbis videtar flammas vel quid
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simile significate. (Quod ut non reprobo, ita existime
e vineula fgned designari, per qua ignmlg damnato-
rum intelligit ; nam et vincula sunt, et ignea sunt.
{huire sucoendere laqueos dieuntor qui ignem illum,
i quo detinehuntur, studils suis nutriunt et fovent.
Eslis oines atetierores laqueorun, qui nibil aliod agi-
(iS5 (uam Taqueos conficitis, vobisque et aliis aptatis,
L Vel certé faqueos voeat fasciculos laqueatos, el qui
aliguo vireulo constringuntur. Vocat ergo eos accen-
sores ignis, et aceinctores [asciculorum {gni aptorum,
idest, fornacarios et carbonarios seu lignatores. i
sunt impiornm ormoiam titali , sibi enim ignem ater-
nim ¢t fomenta parant jam hie semiadusti et hor-
vidi, veluti carbonarii. AnpoLave. Qui timent Deum ef
audidit ‘vocem servi Dei, dim st in mediis tenebris,
juntzi Deo suo, el fiduciam non deserentes, tandem
emergunt et fiberantur : Vos verd, infideles et impii, #l
magni incendii doming el auclores, i

bR . |
(seu fuce) fgnis vestrd, b in lace (aquevrumt (sen fasei-

culorum) quos accentdistis, (yuod si velis beth accipere

pro fnmotts, dic : e in focum ignis vestri, et fascicu-

fovunr onos succendisiis, elc., ad hanc certd lucem
CAPUT LL

4. Audite me, qui sequimini quod justum est, et qua-
ritis Dominum ; attendite ad petam unde excisi estis |§
o ad cavernam laci, de qui precisi estis.

9, Autendite =d Abraham patrem vestrum, et ad
Saram , que peperit vos; quia unum voavi cum el
henedixi ef, et multiplicavi eom.

5. Consolabitur ergo Bominus Sion , o1 consi
OmnNes Tuinds ‘ejus; et ponet d
licias, et solitodinem ejus quasi hortom Domini ;

1om s

dium et J=titia invenietur in ed, gratiaram actio el vox

laudis.

&, Attendite ad me , popule mens; et tr ribus mea ,
me audite; quia lex i me exiet, et judiciom memm
inlacem populormm requitscet.

5. Propé est justus mens, egressus est 8
meus, el brachia mea populos jndicabunt ; me insul:
exspectabunt, et brachium menm sustinebunt.

6. Levate In c@lum oculos vestros, et vid
terrd deorsiim; quia ceeli sicul fomas
terra sicut vestimentum atterétur et habitatores ejos
sicnt heee interibunt; salus autem mea in sempiter-
num erit , ef justitia mea non deficiet.

7. Audite me , qui seilis justum , populus mens, lex
mea ineorde eorum, nolite timere opprobrium homi-
num , et blasphemias eorum ne metuatis,

8. Sient enim vestimeniam, sic comedet £08 ver-
mis: et sicat lanam, sie devorabit eos tinea; calus
autem mea in sempiternum erit, el jusiitia mea in ge
nerationes generationum.

9. ‘Consurge, consurge , induere fo inem , bra-
chium Domini, consurge sient in diebus antiquis,
in generationibus seculorum. Numquid non tu perer
#isti superbum , vulneristi draconem ?

10. Numquid non tu sicedsti mare, aquam abyssi

& .

is; qui posuisti pr
Imnsnrnm Tiberati

maris viam ut § fond

emergelis, ignis nempo inexstinguibilis ; vester enim
est ; vobis eum pardsis : ut sit illud Evangelii : Iie m
i wtermon qui paratus est diabolo, ele. De wixy
sied, e, Bgo, quem vos ut hominem scelestum re-
probisiis, ego vos ad hune ignem damno. Vos enim
| ipsi dixistis justum esse ul rex mitterct exercitus suos
qui homicidus perderent, et civitatem illorum exuretent
qui heeradem et Dominum vinee oceiderunt. Ab hoe in-
cendio 4d illud wransibivls justo Dei judicio, Quare il-
| lic sicut oves cubabitis vel cubatum ibi s, uil dolores et
| tristitias ; doloribus capita acclinabitis. Hee sunt la-
\éra inferni, heee strata, hiee cerviealia, nempe dolo-
res. Nisi malis juxta hebeaismi eonsuetudinem {an-
qu,-m adverbium accipere kemaatsebah, ad dolorem,
 id est, dolenter, seu cum dolore, Hie devenerunt im-
pu et infideles Judas, qui non auseultdruit linguam
8| iflarn eruditam, neque refici voluerunt 3 Ghristo Do-
wino, quinimd in Servui Dei foerunt injurii et impii.
Tiee dendque est sors impiorom omnium. Pluet enim
| super peccatores laqueos ; ignis, sulfur, et spiritng pro-
cellarum, pars calicis eorym.

CHAPITRE LI
i, |3 Foontaz- mm, vous qui suivez la justice , oLqm
\cimucuu le Seigneur; rappelez dans volre esprit
ccite roche d'on vous aver ¢16 taillés, el eette car-
{ o profonde d’oh vous avez été tirds,
| X yolre pé ire, et sur
que je Pai ap-
el }cl 1mul-

on , et il

sés déserts

LﬂP délices , el sa solitude comme

ignear; on y irouvera la joie et Ial-

y entendra !e:, dctions de grices el les
| 65,

| ¥ 4 mon 1.uu1JlL. nation que j'ai

b ctio 3 ¢ r E .u‘l ‘](' mm

prochie ; mon Sauveur va paraitre;
ons, Les iles seront dans
elles attendront les effets de

au ciel, el rabaissez-les vers
1 se ra commé la fumée; la
Llerre & \‘n ra en I\OUI.H. comme un vétement usc , et
ceux qui 'habilent périront anssi bien qu'elle ; mais
Ie sulut que je donmerai sera éernel, et majusﬁcc
! i, vous qui connaisser ce quiest
peuple., qui avez ma loi gravée dans
ciignesz point opprobre des hommes
ides point lears blasplicmes ;

ils seront mangés des vers comime un vite-
seronl devords parla teigne comine la laine;
hut donnerai sera éternel , el ma

jostice su]msle a dans Ia suite de tous les sieeles.

9. Blevez-vous , 0 bras du Seigneur; élevez-vous,
armez-vous de force; éleves-vous comme vous aver
fait aux hlmp: passés, dans les générations des sié-

5. N s ToUS qui avez [rappé e superbe, qui

£ j
aves Dless IL dragon’f
i esl-te pas yous qm avez séché la mer, et la

profoudenr de Vabime; qui avez fait un ehemin aa
de ses eaux, pour y faire passer ceus domt

vous ¢liez e libérateur 7
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41. Etnunc qui redempti sunt a Domino reverlen-
tur, et venient in Sion laudanies, el letis sempi-
lerna super capita eorum , gaudium et latilitin e
nebunt , fugiet dolor et gemitus.,

12, Ego, ego ipse consolabor vos ; quis lu wt time-
res ab homine mortali, et & filio hominis, qui quasi
foenum ila areseet?

15, Et oblitus es Domini Factoris tui, qui tetendit

elos et fundavit terram , et formiddst jugier tou |

die & facie furoris ejus qui te wribulabat, et paraverat |
al perdendom : ubi nunc est furor tribulan

44 veniet gradiens ad aperiendum, et non in- i

terfieiet tsque ad internecionem , nec deficiet pani
Ejus.

15. Ego autem sum Domiinus Deus taus, qui con- |
turbo mare, et intumescunt fluctits ejus; Dominus |

exercilunim nomen meum.

16. Posui verba mea in ore tuo, et i tmbd marids |

men profexi te, nt plantes ceelos, el findes terram :
i i ulus meus es L.

e, elevare, consurge, Jernsalem , qu |
bibisti de manu Domini calicem. ire ejus : usque ad
fuadum calicis sopors bibisi et notisti wsque
ad femees. ‘

18 Non est qui smstente. cam ex omnibus fillis |
qUos genmit; et non est qui apprehendal manum
ejis ex ommbus uos entlrivit, I

19. Duo sunt qua occurrernnt tibi: quis eontrista- |
bitur super 1e? vastitas ¢t eontyitio, el fames el gla- |
dius ; quis conselabitur 1e?

20. Filii tul projeeti sunt, dormierunt in e
nium viaram , sicut oryx illagneatus; plen
tione Domini, increpatione Dei tui.

21. Mcired audi hoe, pauperenla, et cbria non
il vin,

23, Mwe dicit dominatlor tuus ]Imnunuc ¢t Dens
tuus, qui pugmabit pro populo suo: wli de

i calicem soporis, fundum ealicis indignatio-
is mex ; non adjicies ut bibas illum ultra.

25, Et ponam illum in manu eorim qui (e himi-
liaverunt, et dixerunt anime tum : Ineurvare, ut
transeamus; el posuisti ut terram corpus tuum, et
quasi viam transeuntibus. L

COMMEN

Vens. 4. — Joeontm populum superiori capite in
duas partes diviserat,, in eos videlicet qui Deum -
mentes, seroum ejus Jesum muscultabant, et ¢os qui
exteriori facie rem judicantes, in servum Dei injurii,
sibi iguem wlernum succendebanl, Nune éos tantiim
alloquitr qui Christo aures aceommodirunt ; quibus
superiari capile, v, 10, patientiam el fdem suaserat,
Hos hic vocat sectatores justitio et ingiisitores Do-
min, qui hoe veli ex officio faclunt, et in hoe tan-
tim intenti sunt ut quod justum est agant et ADomini
voluntatenon recedant, Ad reliquias ergo illa sanctas
convertit sermonem. Isti enim honines, clim videréat
populi Julaici impietaten, el ob impietatem, gl
illum & absorpsit, talamitalem, non poleratit non mee-

1L, Cest ainsi que: cews qui auront été vachetds par
| Ie Seigneur retourneront et viendront & Sion, en
cliantant des canliques de fouanges ; ils seront com-
| bics et couronnés d'une éternelle allégresse; 15 se-
ront dans la joie et dans le ravissement ; les douleurs

el les soupirs fui

12, C'est moi; ¢'est moi-méme quivous consolerai.
Qui étes-vous pour avoir pear d'un homme moriel ,
d'un homme qui séehera comme Iherbe ¥

15. Quoi! vous aver oublié le Seigneur qui vous a
Créé, qui a élendu les cienx et fondé 1a terre; et
vious ¢ aver tremblé sans cesse devant la furear d'un
caneml qui vous afiligeait, et qui se disposait 4 vous
perdre? Oil est maintenant la furie de votre perséei-
Leur, :

1%, Celni qui vient ouvrir les prisons artivera |J]Fll-
1013, §i e laissera \mlnl mourir ses «:r\'lleul‘s ju.squ ]
les exterminer entiérement, et le paul qu'il donne ng
Tanquera jamais.

&5, Car c'est moi qui_snis le Seignear votre Dieu,
| qui trouble q soulever ses flots , mon
nom ¢st le Seigneur des armées,

46. I'ai mis mes paroles dans votre bouche, el je
Vous ai mis & couvert sous Pombre de'ma main , afin
| que vous Elablissier les cienx , que vous J'ﬂmher Ia
| aterre, et que vous disiez Sion : Vous étes mon
| peaple,
| 7. Réveillez-vous , réveillez-vous; leyez-yous
| Jerusalem , qui aver "bu de 1a main dn § Lur’lc
| calice de sa colére, quiavez hu ce calice :I‘.:ssoupls-

ement jusqu'an fond, et qui en avez pris jusqu’a la

1‘~ Dé tous | anis qu'elle a engendrés , il ne
frouve atenn qui la soutienne; ef aul dé coux
qu'elle a nourris ne la prend par la main.
18. Deux manx sont venus {ondre sur vous ; qui
¥l comp: votre doulenr? Le ravage et Ja désolal lmn
ni el Pépée ; qui vous cons dlef:
08 ebants ont é1¢ abandonnés, ils sont nemen-
5 rues, €omime. i beeal sau-
: |I~ nn[ el .m xhl.s :Iu‘ ]m—

nwz Jne main t, pauvre Jérusalem,
4 n de
t vorre dominateur, votre Sef
5 I’jlll EIIIIIIJIH pour son [wnpk
de Jamain ce m eoupe dassoupisse-
Le: coup ¢ i b,: :Iﬂ mon i

main de cens qui
5 volre dme ;. Prnslar—
| ez-vous, afin que nous pa

VEZ rendu votre eor 5“ comme tuw lerre [i“ ron foule
aux pieds, et coming e chemin des passants,
TARIUBL.

verlia sua auscultare, quibus animum emgere mostis

volebat, et gpem dare, ut adhuc meliora sperarent,
ATTENDITE b PETRAM, ele. Sicut ex and lapieidind in-
apides , sie ex uno Abrahamo innumerabiles
p!mf erant, CAverxaw , ele. Steot effodiuntur
aque ex cisternd, sic il ex ventre Sarz. Videturque
, quo femina dicitir

kebak, nam voce wmakkebah ab eodem

sl decar proprié de oculorim ¢ ffossione dicktiir, Sed
scaturigini aquarum tribuiur, sicot et
notis Lusitanis. Quare tanquim de effossione aqua-
ri Hot loco non dure aceipi potesy,

Vers. 2. — Av Annuson, ete, Explical Seripinra

sti esec : Hos igitur «ibi atrendere Dominus Jubet et

more quod obsctrits dixerat, Qv tyuw, ote, Quid
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in Abrahamo eonsiderare deberent et Sara jam €xpo- | ‘
nit, Ciim wnws tantium esset, et Sara sterilis, ad lne—‘ |
nedictionem meam ultiplicatas [udt ut numerum |
" arenm marls progenies ejus wquaverit.

Vens, 5. — CONSOLABIUR ERGO, €16, Vulgatus ki
pro illativi particuli aceepit , el sensum non indoclé
explicavit. Habe enim interdiun hiec particula He-
Dbrazis hane vim, ut, cim alteri respondet, inclusam
collationem et similitudinem contineat : ¢ Cogita,, In- |
«quit, qud, ol unus esset Abraham, in tantam
« multitudinem ereverit, ut eodem quoque modo spe-
cres lu consolaturum Dominum  Sion.» Repetiur |
enim verhum respice, attende, qubd consolabitur Do- |
mints Sion. In Hebrieo autem ponitur preteritom ob
rei certitndinem. Consolationem verd Sion exponens,
ait, consolabitur ruinas (sen siceitates) ejus. Sic enim
voeat reliquias qua superfuerunt ex. clade ¢l inenar- !
rabili calamitate quie oppressit Israelitas, non solum |
temporali, sed spiritali, Nam sicul grassantibus hosti-
bus suecid arbores, et t stipites non- |
mulli et trunei, et grassante igne et collabentibus te-
¢tis supersunt exusti aliquot parietes; ita ommia de- |
vastante impictate, et ob impietatem milite Romano |
omnia diripiente et proterente, remanserunl pii non=- |
nulli Judzi semiusti, et quasi nobilis illins sdificii |
parietes exusti, el magne illiug silve nonnulla ves!

gia. Has siccitates, has reliquias consolatur Dominu:
quia ex paveis illis, quasi ex seminario quodam, vi-
dobunt infinitam multitudinem prodire,, et in imme:
sum augeri, veluti segetem Domini, Quid enim mi- |
rum si s qui ex uno plurimos, ex paucis similiter |
plurimos germinare faciat? Si ex sterili Sard et ci-
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landare pro tants beneficiis. Introducti enim gant in
terram manantem Jacte et melle. Quare laus Domini
perpetud erat in ore corum. Vox LAUDIS. Instrumen-
tum videtur esse simerah. Psalterium dicere licebit ,
Ps. 81 : Sumite psalterinm, et date tympanum, Vide-
tur et pro psalmo accipi, supra 12 : Robur meum, et
psalmus, etc.

Vins, 4. — ArTesnite ap uE, llerim attentionem
captat, et aliis verbis explicat quod dixerat: Seitis
unde consolatio ventura sit, unde goudium et letitia?
LEx o Mg ExigT, ele. De pradicatione Evangelii est
sermo, Per hanc enim fides in orbe obtinuit, el pra
dicatione convoeale sunt gentes, quée abjecto pec-
cali jugo, pro cognitione veritatis celebrabant Domi-
num, gratias agentes Deo, quii de tenebris eos vocave-
| rat, ete., ut est apud Petrum, replebanturque gavdio
inenarabili, Jumein uev. Diciwr Evangelium seu
| praedicatio Evangelica Dei judiciem, quia in eo reve-
Jatur sensus Domini, quid scilieet probet, quid dam-
net. Deinde qui llud recipit, vivit; qui non Tecipit ,
0 ipso jam judicatus est. Ut ad hune locum respe-
i detar apud Joannem Dominus, cim ait : Hoc
judicium, quia lux venil in mandunt , et dilexerutt
homines magis tencbras quam lucem, Ergo luxjudicium
dici potest, quia damnantur ea mala opera. Oniite
enim quod , & lumine manifestatur. Ergo
hic judiciwm Domind in lucem populorum adventare ait,
quia Evangelii praedicatione damnayit Deus mundi
| opera, et homines agnoverunt quid quique res esset,
|ci quanti unumquodque faciendum, Nisi velis judi-
| cium pro judicandi potestate accipere, seu. dominis, ut
| interdim solel. Vide v, sei. Requiescet. Ad verbum,

sternd sine aquA educti estis vos et patres vestri, si ex |{| quisscere faciam, Qudd si hane significationem am-

senio confecto Abrahamo, non magis ad generationem

| plectamur quam non dubiun! est habere verbum raga
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nuntiat et explicat, jomjam adest pustitic mea; jam §

egressa est salus mea, id est, orta est. Isti sunt goudii I

Vens. 7, 8. — Auvmre we, Ad pios adhoe illos
eosdem qui bené affecti erant erga fustitiam, el corde

el ketitiw fontes, et ver® consolationis origo et caput. [§l rensbane Dei legem et statuta, nempe electos ex Israes

que v. 5, promiserat. Buacmis wes, etc. Brachia,
pro viribus el furtitudine sepé accipiunt sacre liverse;
el judicare pro dominim et regem esse; quare videtur
esse idem quod alibi dicitur, et brachivm ejus domina- I
bitwr, Exseram virtutem meam per praedicationem
Evangelii et erucis, et illi obediet orbis. Poteris et |
brachia pro exercitibns accipere, ut apud Danielem ; |
nam predicatores Evangelii subegerunt orbem

prior expositio simplicior cst ; nam crux Christi ubi-
que obtinuit, et i tribuit vicloriam et impmi;;mf
Paulus, ubi ei de causd non sapientes nuodi, non elo-
quentiam aut pofentiam mundi elegisse Denm allivmat, :
ne evacuarghur crux Christi, id est, ne quod cruci ad- |
scribi debebat, alteri cuiquam rei adseriberewor, i
Quid si brachia dicere voluit ut extensionem in eruce
insinuaret, et virtulem mortis in cruee praedicarer
Certé qui gic interpretaretur, nibil indignum digni-
tate propheticd afferret. Exseecranuny. De verbo ea-
vak supra cap. 28, dictum est; quo signifiest pro-

tis, verba facit ; s in eodem argumentn perseverans
mansueludinem el patientiam suadet, ob oculos eis
proponens quim parim durare poterunt hostes eoram
| r!uL ipsos conviciis et contumeliis impetunt, az justi-
| ficari & Deo et salutem ejis non interive. Hoc feré
erat quod Paulus dicebat ; Lave e¢ momentaneum tri-
bul sl pariturum @eerie glorine ponds ; quod
quia firmiler lenebat, patienter se gerebat ; conside-
rantibus, inguit, nobis non qua videntur, sed qua non
i ur, ele,

Yl.nm 9. — CoNsuRcE, coNsuReE, cic. Verba sunt
Deiad seipsum, sen virlulem suam, nempe Dominum
Jesum Diei Filium, qui et Virtus Dei et Brachium Do~
mini dicitar in Seripturis. Possunt eliam accipi ut
v'erFm prophete.Ciim justi illi discipuli Domini adhue
timidi essent, et malé eos actiperel mundus, vide
| tur res postulare ne tamdin dissimutaret Dei virtus,

{#| neque: permilteret impios furorem sunm exercere in

phela : amectionem cogitationum, locutiomom et actio- |
num omuivm ad Christun Deminum, utpole & quo |
pencleant Christiani, cuique uni placere studeant.
Sustiserust, seilicet ezspectantes, Ergy non solim
collineationem ad ipsum el omnivm. directionem, sed et
ab fpso suspensionem notal. Eleeti enim, ut omnia sua
in ipsum dirigunt, ita et ab illo animis omnind pen- |
dent, eum exspectant anxid donee venial. (ua ex- ‘
spectatio, elsi nonnihil diseruciat si protendatur, se- i
cam tamen ineflabile gandium habet; nam exspestatio |
justorum leetitia. Ad brachium verd exspectare est |
imperio Christi obedire, et promptos esse ad quid-

pios, ele. Isourer, luduere fortitudinem sen obfirma-
tionem dicit hebraismus Pro sumere vires, et fortitudi-
! n’em, eamgue exserere ; ul oecultatd paulisper patien-
; II‘:],' mansuetudine sen cleme: non sentiant hostes
| nisi virtutem Ded, utin omnibus luceat Dei majestas
| et fortitudo ad eripiendos snos et perdendos hostes,

{fl Iv wienes axtiguis. Sensum optimé reddidit, Qnos

| amtem appellet dies originis , sive priores , el secula
| seculorum , - eternitatum sen antiguitatum , Mox ev-
 ponit, Nox 1u percussist, In Hebrao est pronomen
| femininum , quia no brachii Hebrxis est feminini
generis : eLided etiam participia, qua exeidisti, qua
exsicedsti, ete., sunt feminina; et ad brachivm Doming

quid ille jusserit peragendum, hoc semper animo | dirigitnr oratio. Superouw, rakab est intumescere sen

apto quim rupe quipiam , benedicente me, effossa I(uL Dent. 28 : Infer gentes illas non quiesces; et supra

st fanta vivorum filiorum multitado , ex vivis quare |
non nascentur plurimi? Hoe ergo recogitate yobis-
enm, quia unus idemque est qui tune unum clegit, et |
vos nunc quoque &x Judeorum republied eligit. Quas
DELICIAS, €den, DOMEN esse loci manifestum est i
quo Dominus horium initio mundi plantayit, Gen, 2.
Hine quia loeus ille longé ammnissimus fuit, factum |
est ut liog nomine notaretur amenitas el volupias at=
que deliciaz. Unde et Greeeis mutuatd vooe e vo- |
luptas dicitur. Oppohuntur autem maximé Eden et
desergum, ul Joel. 2 : Quasi hortus Eden est lerrn‘
ante em, et post ewm deserbum vastiin. In plurali pro |
deliciis aecipitar 2 Sam. 1, et Psal. 36, et Jer, 51,
Tloc certé impletum est quando Galilzi, homines in- |
dootiae despecti ditati benedictione Domini, facti sunt |
veluti totius orbis deliciz. Et sonropiNgn EIUS, efc.
[dem omnind repetit; arebak non planitiem mo- g
tat, sed loca in quibus omnia sponté el promiscué na- |
seuntur absque ullo eultore , & verbo quod miscere si |
gnificat; quare hic. incultum reddidi, In hujusmodi |
hominibus videres gandium , Imtitiom et Dei laudes;
ad hos congregabantur ecclesie et innumerabiles po-
puli ; qui regionem ingressi, et religionem quam illi |

| cap. 54 1 Ibi quierit lamia, elc.) sensus hic esse po-

terit : Bt judicium meum in fuce populorum quicscere
faciem, ut manifestum sit universis populis, et omnes
illud perspiciant. Sed cam hoc verbum sit de nu-

Il mero eorum que Hebrais contrarias habent signifi-

cationes (quod rabbini non adverterunt) nam signi-
ficat commationem seu confurbationem subitam, possu-
mus vertere : Judicium meum in hicem populorum
concitabo, id est, faciam ut momento appareat. Quam
expositionem vidit quidem Pagninus apud rabbinos,
sed ¢am non probat ex aliorum rabbinorum judicio :
at certé sequentibus eongruit.

Vens, 5. — Pror £st susTUS MEDS. Vulgatus ju-
| stumet safvatorem dixit pro justiti el salute. Sensus
autem idem omnind est, sive de justitia Dei qua est
per Christum, sive de ipso Christo interpreteris, Mibi
| autem videtur hoe logo justitia pro justificatione ac-
eipi debere, ul opponitur damnationi set reprobationi,
Justificant quidem homines alios homines, item et
damnant ; sed non rard evenitut qui & mundo dam-
| nantor, apud Deum justi gint; et contra, Utra verd
justificatio pluris facienda sit nemo non videt, et mox
| propheta aperiet. Dixerat autem quid judiciun citd

pradicabant. professi, nihil alind sciebant quim Deum |

| afferret in lucem populorwm ; id ipsum aliis verbis an-

dtantes, Domine, quid me vis facere ? Si ire; ignil
agi y g ¢ vig facere ? Signum mi Isuperhre,(—tuumrﬂ significat, mmorem, elatiomem,

da voluntatis oz, parebo per saxa, per ignes.

superbiam, ete. Sed in plurimis Scripturee locis, ut

"IER-S. 6. — Levare, ete. Hee ad cumulum conso- | Psal. 87, et 89, et supra c. 30, ete., pro Logypto ae-
lationis et gawdii faciunt. Non brevi tempore durabit | eipitur, eujus superbiam prophets passim r;pmw

ho¢ imperium, sed multd magis stabile est quam
eeelum el terva, Quare & e justificari et per me sa- |
Iutem consequi omni alteri justificationi et saluti prie- |
frendum est. Quod autem dicit de dissofusione ceelo- §
T, elc., est quod Dominus in Evangelio ait : Colum
&l lerra iramsibunt, verba autem mea non preferibunt. |
Quée dits durat salus, valdé optanda est ; stabilis quo-
que el firma libertas nullo auro venditur. Quid juvar
justificari, absolvi, justos pronuntiari ab hominibus
citd moritwris, si eujus imperium manet in @ternum |
te damnet ? ete. Damnabant Pharisei di

mini, et ipsi justificabant se coram hom

ferunt Pharisai, perierunt tyranni : Oves Christi de |
manit ipsius nemo abstulit ; salutem quam ille priesti- |
1it, nemo labefactavit; justi sunt et beati discipuli | |
Domini, quos mundus damnabat, qui tanquim pur- |
gamenta mundi reputabantur. CoeELL  LIQUESCENT,
Stultam sané fuerit ea que multd instabiliora sunt |

dunt. Vouxemasti pacosew. Ludit in metaphoris
propheta; Pharaonem enim drasonem mariuum facit
et veluti in mari dolores parturi pati, propier in:
gentem mc!:mrcm quo aﬂ’ec_ius est eim reduel super
se et exercilum suum vidit aquas maris. Quare verti
z{m‘ere fecisti, id est, parturientis dolores et nixus pati;
ut sit potiis yerbum Al quim calal.

Vens. 10, — Nox 10 siceast, ete. Nota est histo-

| ria, Tunc non nisi virtutem et potentiam Domini ey-

perti sunt Egyptii, et Israelita: viderune manym -
a'id{-am quam exercuerat. Dominus adversis Agyptios,
utinguit Seriptora, Erat engo tunc temporis indugum
[ortituding brachium Domini.

*¥ens, 41, — Er sosc.. Ve addidit Vulgatus de

500, ut manilestior esset. oratio, et significaret nefua=
quim delsraelitis egressis ¢
com istum. Ut enim erat ping et doetus, intellexit
| respondisse Dominum animo prophetze : Sie se rom

& mari Rubro. intelligi lo-

quim ceeli et terra pro @ternis commutare, Quare | |
Bedquitur :
8, 6 XV

habere sicut diehus antiquis, ut videlicet eriperentur
electi & tyrannorum furore, non solim Israelite illj
46 4
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panci ex persecutione Judzorum infdelium, sed unif
wersi qui Christo nomen darent, in quos lotas orbis
conjurare videbatur, ex hostium unguibus evailerent,
sicut evaserunt ex mari Rubro, submersis hostibus,
non siné ingente lefilid; venirentque non Sion illam
seelestam et exeidio perpetun dignissimam, sed ve-
pam Sion , Eeclesiam primitivorum. SUPER CAPITA. |
Videtur esse metaphora sumpta i mulieribus, qua
onera ingentia imposita capitibug deferunt; qud forté
et atlugit Paulusicim glorice pondus dixit. [Hud inte- |
rim non pratereundum, quid docté Yulgatus rrrfmz- |
pios dixit pro r ibus, Sicut enim hel
captivitatem dicit pro captivis, ity redemptiones pro
redemptis.

Vons. 42, — Eco, £co tpse. Sie est ad verbum in
Helirzeo ; sed passim pronomen pro verbo substantivo
aecipitur : Ego, eqo sum. Postquam inseruit illam sua- |
vem promissionen, quasi gloriabundus et de prastito
heneficio contentus ac letus in hee verba prorupit.
Ex quibus rursis ad persuasionem patientiz redit :
(s 1u, ete., q. 0. = Sisic se res habet, quod me habes
promptam ad redimendion et ad liberandum, sicut olim
Lsraglite, el me habes consolatorem; quis tu, et ti- |
amebis (sic enim habet hebraismus)? id est, quare
1am malé 1ibi eonsulis ut timeas? quasi insinaat nul-
lam prorsis subesse & tyrannis timendi rationem ubi
Deum recogi lemplorem ¢t latorem. 1T
enim hostes moriuntur, mortales sunt : cccidere cor-
s pussunt, ef non habent ampliiis quid faciant, imd
neque occidere possunt nisi approbante Deo pro bone
clectorum, Quast vosxvm 1Ty akescer. Hebraismum
vitayit el perquim docté reddidit, qui sic habet, ¢f @
filio hominis foenun dubitwr, Deest enim relativam et
nota similitadinis, quam sepé omiltunt, prasertin
cim rem simillimam volunt notare, Ego brevils | qui
frenum redditur, id est, reddi solet quasi foonum.

VERS, = Erv opuyres us. Hebr., oblivisceris, il

est, obliviseisoles ? vel, obfivisci poteris? interrogative,
Objurgationem auten habet percunetatio huee. « Ciim
opro e habeas Deum omnipotentem, ewmli et terra
« Dominum, qui fieri potest ul tante poteatiz oblitus
aab homine, feno simillimo, timeas? » Est antent hic
nomen hominis sumptuny 3 miseridy edque dncurabili.
Diciturque et fifius hominis, ad Tragilitatis augmentun,
Innuiturque: quod ab bojusmodi oblivione oriretur
timor ille. Impossibile enim reputatar ut qui' juxta se
habet robustissimum sodalem, ab homuneione timeat, |
nisi ohliviseatur quem secom habeat. Er panavenar,
Tiehr,, secundion quad se paravit, vel firmavit, Esi-
que phiasis qui nos Lusitani utimur, sic te habes én
timendo, - sicut ille se preparat ad percutiondum; id
est, statim ut ille se parat ad nocendum, times. Un
suxc Hebr. et ubi. Verba sunt Domini j jam patratam
Tedempti et liberati i quan pro-
migerat v, 44.

Vens. £4. — Crmo vesier, Hieronymus de Christo |
lnlerpri,uw.r «qui cith venit conculeans hostes | ape-
righsque viam victorie ; qui non inierfacit wsque ad

 Vulgatam, qua certd fpsios est, ut ex interpretatione

apparet, quis meritd reprehendere potest, Nam mo-

| rietur aceepit active, et od perditionem seu foveam,

dixi, usque ad internecionem. Verim, ub omiltam
qum .:Iu hoe loco neseio quim tempestivé afferunt,
interpretat pp conabor,
qw in ohscuris loeis, qualis hic est, placere miki so-
Tet. Ciim in fine superioris versis de hoste qui pres-

suram facizbat et carceribus ineludebat vogaveral,
| ubinam esset hic, brevibus exponit quim jam non

premat, imd mutatus’ sitin amicum : Fessinavit, in-
|| quit, votutator qui te mague omnia yolutabat et pro-
sternebat; festinavit , fquam, ad aperfendim (seu
solvendum)) ul non moriatar, id est, v1 quem detinebat
captivom solvat, et non moriatur ; festinavit, inquam,
adl foveant, in qui detinehator captivus quem ille eon-
culcaverat, et ei eibum ministrabit largiter. Jam si quis
de hujusmodi expositione dubitet, is meminerit ver-
bumm tsaah esseidem quod volutare, vel se, vel alia.
(Quando autem aliena ingreditur hostis, dim seruta-
tur, ommia trahit, volutat, prosternit ; quam quidem
actionem  motat hoe verbum metaphoricé. Proprié
enim da efutriatione vini & dolio in doliwm dicitar,
Unde Jer. 48, hoc participio msus comparat hostes
istis frams fusorsbus vint. Sed indé ad alias volutatrones
translertur ; at ¢lim dicitur apud comdem Jeremiam,
quid sub o arbore frondosd volutabat se mevelriz
illa ; ubi Yulgatus : Tu prosternebaris meretrix, Vide

I infrh 63, 1. Er xox pEFiciEY pavis Ervs. Quod mon

soliim ei aperiet, sed affatim ad victwm necessaria
suppeditabit ; vel sic : Ubi furor pressuram facientis !
. . ¢ Nikil plang effecit. Festinavit quidem volutator
ad aperiendum, id est, evaginandum gladium, ef non
morietur i in quem gladinm strinxerit ; festinavit
item ad perdendum funditis, ef non defecil panis ejus
| quem perdere lestinabat, (uéd ergd egit furor pressu-
ranm facéentis ? Nihil provsis. At ego, ele.

Vens. 45, — Er oo, ete. Van pro adversativi
particuli aceepit non malé Vulgitus. At ego concito
| mare, et fremant fluctus efus, ete., vide ergo quantd
d1gmr.r< Tuerit, omissp hominum timore, me colere;
el it me uo pendere.

Vens. 46, — Posor verey A 8 0RE 700. Verba
sunt ad Christum Pominum, cujus fertitadinem prae-
dieaverat in superioribus, expetens ut eam resumeret;
quod faetum jam foisse eecinit @ jam quonam pacte
id factum fuerit ostendit. Non solim autem hic per-
sonam Christi intelligas, sed etiam eos per quos Do-
minus focutus est, qui pauld anté timebant ab homine
mortali, et incladebantur propter metum Judzeorum.
Hos nuntiesisuos feeit Dominus; his o5 ae sapientiam
dedit, pracipiens eis ne cogitarent quo modo, ant quid
loquerentur; davetur enim illis quod ante reges ef
pracsides foqui deberent. Hos protexit et favore sua
operuit; tamdiit enim cos manere in eivitate praccepit
quoisqite induerentur virtufe ex alte. Hee ‘est umbra
mariiia Dei, Forté hic eos gladium esge Dei signifieat,
cujus acies, quam Hebrei'voeant os, acula esset, sieut

interngcionem Judios;, ete. Negue' versionem ‘biine

verbum: Domini, quibus veluti gladio aceinetus, qui

153 COMMENTARI
sub. brachin collocatur, per totum orbem incederet,
Br pLANTES Per plantationent et fundationem
cezlorunt et terree intellige constitutionem novi, id est,
spiritalis , orbis, el regni Dei; eujus fundamenta
Christus et Apostoli jecerunt, muliique admirabilio-
rem quim hune qui oculis earnis cernitur condide-
runt, Cogita autem quanta sit dignitas ewlos ac fer-
Tam creave, aul quantum dignitatis habeat homines
convertere & pecealis et 4l Deum adducere ; hoe et-
enim est calum plantare et terram fundare; quod statim
designat citm ait : Ur picas 4b S10¥, popuLys MEUS 55 ‘
TU. llouleumz-hum Denm habere velle in 1
popultim, id est, ut Sion, qua videbatur derelicta et |
deserta, sit congregatio sancta. Certd si Sion est po-
pulus Dei, ubi terrarum est populus Dei, est Sion.
Adde quid in bis verbis manifesté insinuat Sion esse |

pauculos illos qui ex Judeis electi sunt, et evaserant ||

ek tempestate infidelivatis. Quid, quese, est dicere
Sioni derelictee ot desert, quod sit Dei populns, nist
qudd ea qua & Deo per prophetas de felivitate et restan- |

UM. CAPUT LI e

| Prefiendat manam, ete. Quare non maldé verbio susren
tandi veddidis Vulgatus. Signifieat ergo, in e Jeroso-
Iymitand vasiatione nibil obsequii i fifiis suis acce-
Pisse illam Rempublicam, nam ipsimet eam devasta-
bart; et mutwis cxdibus seipsos  interimebant, et
majora damna ab internis seditionibus .'mcipinhui. G
vitas quivni ab ipsis hostibus { ut ipsimet il perd
tionem matris accelerarent, et in ruinam ejus conju-
risse viderentur. (uod certé etiam ad calicem ira
| pertinebat,

Vens. 10, — VAstiras €T coxtrinio. Devastatio at-
que eonlritio sew confractio pro Uno compuiantur ;
alterum autem famem et gladium intellige fuisse, Duo
ergo erant ( ut aliis verbis efferam ) civitatis ruina et
| civium clades, aut ex fame aut ex gladio : quae duo
§i conjunguatur, nihil superest ad cumufum miseris-
| rum qui civitaii possunt obvenire, CoxsoLanirer, In

est forma prima person®, consolabor; unds
s quidam : Cum quo consolabor te ? Sed forte
aleph pro jod positum est, ut recié Vulgatus ac-

ratione Sionis dieta sunt, in eis complenda sint qui ex
divitate illi prodierunt, ex quibus in unam fidem con-
gregatis populus Dei efficeretur ? Quare jam. illivs ¢i-
vitatis calamitatem ob oculos ponit, simul et restau- |
rationem ac dignitatis recaperationem,

Vens, 47, — Evevane, eic., sive excitare. Quz
hacteniis depressa fuisti, nee stave poteras , jam
tempus est ut animum resumas, maerorém - deponas.
Ita pland factum apparuil quando. deletis propé Ju-
dzeis, et civilate eversd, et Republied penitiis. abo
litd, subitd flovere coepit Ecelesia ex Judels congre-
gataet per Judeos undique collecta. Hme eertd est
elevatio, baee erectio elexcitatio, hiec remdificatio et
Festauratio Sionis et Jerusalem. Brusti, Familiare est
Hebrais, cujusque portionem, et quod cuigue conti- |
git, sive ketum, sive Iriste, calicem appellare, & con-
suetudine conviviorum, in quibus singulis singula
Vasa quibus biberent, apponehantur. Caliz ilagque ire |
st quem Deus iratus propinat, eujusmodi sunt l$|
mes, pestis, bellum, Sororis, Verbum roal' tremuit |
tantiim semel legitur, Nah, 2 : Ef [frazini tremebant, |
id est, lance ex fraxino. Indd nomina duo tremarem
significantia, Zach. 42 : Eece ego pono calicem treno- |
ris, et Ps. 60 : ubi editio latina habet : Posdsti nos ||
ving compunctionis. Dieitur autem caliz fremoris qui
tremorem et eoncussionem membrorum inducit : ea- |
jusinodi sunt venenate et frigide potiones, Usorean
FacEs ), sensum reddi d enim est exsugere cali-
cem, Omittitar autern in Hebreo conjunetio , e ex-
aisti ; (a0 notat ommnen fndignationem Dominis
Judwos effusam, neque ullom calamitatis genus
fuisse, sed extremum maloram perpessos fuisse. (uod |
in ultimé eversione eontigisse testis est’ Josephus, ot |
alios omittam.

Vens, 18.— Qut susrexver, Verbum Hebraam jiro-
prié significat ducere praeundo ot adjivando; quod
senibus, coseis et debilibus obsequium  prestamus,

ceperit,

Vens. 20, — Fau tur, ete, Explicat quid fumes ot
gladéus agant ; sub dio jacent fili tui, aut animam
pre [ame agentes, aut vulneribus confossi. Prosecrs,
alaph Hebris est obscurari, uwegr. Ergo dicere pos-
sumus obvolusi sunt, ub Gen., 38, et Cant. 4, sed quia
transfertor ad animum, merore ¢ Irncn sunt reddere

| poterimus. Obscuratur enim eor, et nigrescit humore

letro, Ezech. 31, Amos 8, ete. Bestiy; tho, sive
they, Deut. 44, In esum concedilur, tanquim animal
mundum ; bovem sylvestrem dicunt esse Hebraed, quem

(| wrum, alii mronem esse putant, Certé retibus capi-

ur; ubi interdiim jacel irretilus, non sollim aeris sed
canum et venatorum injuriis expositus. Tales fuernnt
in 14 ultimd vastatione Judiei. Est quidem mikeiar
nomenredis. Pro bove aulem retis, vitato hebraismo,
| feram illagueatam dixit Yulgatus, quem secutus sum,
Vens. 24, — PaoprrcuLs, ete. Jam ad. consolatio-
nem devenit, et nominibus miseriarum eam compel-
lat: inopem et omnium ope destitutam, ¢ui nemo re-

| spondet clamanti seu opem imploranti; ebriem seu

inchriatam, sew. perfusam indignatione Domini, mi su-
periori versu dixit.

Vens. 22, — (ot poexavir pro popULo svo. Hebr,
ad verbum, leigavie populant swem. Volgatus in honum
aceepit; sed videtor ex alfis loeis in malum posse ac-

| cipi. «Ego ipse, inquit, qui ealicem tremoris propi-
omavi, jamn calicem anferam de manu tud, ut jam non

cexerceam iram meam in te, sed in hostes tuos. »
Rovam enim Sion et Ecclesiam suam ingenti semper
studio et favore prosecutus est, Quod & adversa pa-
tiuntur electi, in ipsis tamen gloriantur, neque maz-
rore aflliguniur; neque iratum Dominum sed aman-
tem reputant, quifilios corripit ut servet, Quod si epiri-
talem felicitatem Ecelesie Christi videre vis, lege

| caputsequens. De hoste verd pertranseunte per Jeru-

Praesettim parentibus filii , quod mox repetit, qui ap- i

salent, vide cap. seq., v. .




